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IMPORTANT
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- Only Laser pointer works without pairing
any device.

+ Seul le pointeur laser fonctionne sans appairer aucun
appareil.

- Solo el puntero laser funciona sin emparejar ninguin
dispositivo.

+ Nur der Laserpointer funktioniert ohne Kopplung
eines Geréts.

+ Solo il puntatore laser funziona senza associare
alcun dispositivo.

+ Yalnizca Lazer isaretgi, herhangi bir cihazi
eslestirmeden calisir.

+ Apenas o apontador laser funciona sem emparelhar
qualquer dispositivo.

+ TonbKko NasepHast ykaska paboTaeT 6e3 ConpsikeHust
€ KaKUM-IN60 YCTPOMCTBOM.
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+ The remote will reconnect to the last device
automatically when power off and re-power
on.

+ La télécommande se reconnectera automatiquement
au dernier appareil lorsqu'elle s'éteindra et se
rallumera.

« El control remoto se volvera a conectar al dltimo
dispositivo automéaticamente cuando se apague y se
vuelva a encender.

+ Die Fernbedienung stellt beim Aus- und
Wiedereinschalten automatisch die Verbindung zum
letzten Geré&t wieder her.

+ Il telecomando si ricolleghera automaticamente
all'ultimo dispositivo quando viene spento e riacceso

+ Uzaktan kumanda, kapatilip yeniden agildiginda son
cihaza otomatik olarak yeniden baglanacaktir.

+ O controle remoto se reconectara ao ultimo
dispositivo automaticamente quando for desligado e
religado.
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NOAKHOYEHHOMY YCTPOCTBY.
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- Long Press (5s) the pairing button, the
remote will disconnect with the last device
and wait for new pairing.

« Appuyez longuement (5s) sur le bouton de couplage,
la télécommande se déconnectera du dernier appareil
et attendra un nouveau couplage.

- Mantenga presionado (5 s) el botdn de
emparejamiento, el control remoto se desconectara
con el Ultimo dispositivo y esperard un nuevo
emparejamiento.

« Driicken Sie die Pairing-Taste 5s lang. Die
Fernbedienung trennt die Verbindung zum letzten
Gerat und wartet auf eine neue Pairing-Taste.

+ Premere a lungo (5 secondi) il pulsante di
accoppiamento, il telecomando si disconnettera con
I'ultimo dispositivo e attendera un nuovo
accoppiamento.

+ Eslestirme digmesine uzun basin (5s), uzaktan
kumanda son cihazla baglantisini kesecek ve yeni
eslestirmeyi bekleyecektir.

« Pressione longamente (5s) o bot&o de
emparelhamento, o controle remoto se desconectara
do ultimo dispositivo e aguardard um novo
emparelhamento.
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@ FCC

This device complies with part 15 of the FCC results.
Operation is subject to the following two conditions:

1. This device may not cause harmful interference and
2. This device must accept any interference received, including
interference that may cause undesired operation.

Note: This Equipment has been tested and found to comply with
the limits for a class B digital device, pursuant to Part 15 of the
Federal Communications Commission (FCC) rules. These limits
are designed to provide reasonable protection against harmful
interference in a residential installation. This equipment
generates, uses, and can radiate radio frequency energy and, if
not installed and used in accordance with the instructions, may
cause harmful interference to radio communications. However,
there is no guarantee that interference will not occur in a
particular installation. If this equipment does cause harmful
interference to radio or television reception, which can be
determined by turning the equipment off and on, the user is
encouraged to try to correct the interference by one or more of
the following measures:

1.1. Reorient or relocate the receiving antenna.

1.2. Increase the separation between the equipment and receiver.
1.3. Connect the equipment into and outlet on a circuit different
from that to which the receiver is connected.

1.4. Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for
help.

Cautions: changes or modifi not expressly approved by
the party responsible for compliance could void the user's
authority to operate the equipment.

This equipment complies with FCC radiation exposure limits set
forth for an uncontrolled environment. This transmitter must not
be co-located or operating in conjunction with any other antenna
or transmitter.

C E CE DECLARATION OF CONFORMITY

Satechi declares that this product is in compliance with the
essential requirements and other relevant provisions of applicable
EC directives. For Europe, a copy of the Declaration of Conformity
for this product may be obtained by visiting www.satechi.net/doc

ﬁ WEEE Information

According to the WEEE (Waste Electrical and Electronic
Equipment) Directive, do not dispose of this product as household
waste or commercial waste. Waste electrical and electronic
equipment should be appropriately collected and recycled as
required by practices established for your country. For information
on recycling of this product, please contact your local authorities,
your household waste disposal service, or the shop where you
purchased the product

EAL

VIHCTpYKUuM no 6e3onacHoCTu

MmnopTep: 000 «[lnxayc». Agpec: Poccus, 106066, Mocksa, yn.
Lo6pocnotoackas, 4. 5, cTp. 1, komHata 10. MpeTeHaunu
npuHUMatoTes no agpecy: Poceus, 111250, r. Mocksa, np-4
3aBoga «Cepn 1 Monot», .6, k.1

CTpaHa-narotosuTens: Kutait. drupma narotosutens: CapbsHa
JI1C 7365 MuceuoH [propmk Poya Crout #[Dku, 1. CaH [uero,
Kanndoprus 92120 CLUA.

Cpok cnysx6bl 1 rog. Cpok rapaHTum 1 rof ¢ MOMeHTa NpoAaXw.
YCNoBIs rapaHTIW: COBMKOAEHIE YCOBMIA UCNONB30BaHMS.
Ycnoswa ncnonb3osaHua: Npu Temnepatype ot +10°C go +35°
C;6epeyb OT BNarv 1 MexaHu4eckux BO3ALNCTBNN, He
pacrionaraTb NerkoBoCnaMeHsIoLMeCs NpeAMeTbl B
HenocpeACTBEHHO 61130CTH € yeTpoiicTBOM. [Mocne
MCNONb30BAHNS YTUIMBMPOBAT.

[laTa U3roToBNeHNs 1 MHHOPMALMA O COOTBETCTBUM
TpebosaHuaM TP TC ykasaHbl Ha PO3HWUYHOW YNaKoBKe U3enust
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CAUTION

— Risk of explosion if the battery is replaced by an incorrect
type

- disposal of a battery into fire or a hot oven, or mechanically
crushing or cutting of a battery, that can result in an explosion;
— leaving a battery in an extremely high temperature
surrounding environment that can result in an explosion or the
leakage of flammable liquid or gas;

— a battery subjected to extremely low air pressure that may
result in an explosion or the leakage of flammable liquid or gas.

SATECHI

R1WIRELESS PRESENTER

Manuel d’utilisateur | Manual de usuario |
Bedienungsanleitung | Manuale dell'utente |
Kullanim kilavuzu | Manual do usuério |
PykoBoacTeo nonbsosatena | 1—H—< 1
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INSIDE

FUNCTIONS

FONCTIONS | FUNCIONES | FUNKTIONEN |
FUNZIONI | FONKSIYONLAR | FUNCOES |
DYHKUMN | #E8E | 7|5 | Thig | ThEE

SATECHI

1. Laser Pointer

Pointeur laser | Puntero laser | Laserpointer | Puntatore
laser | Lazer isaretleyici | Ponteiro laser | NasepHas
ykaska | L—H—KA>2— | 3|oIX ZQIE] | #esE | #ke

2. Status indicator

Indicateur de statut | Indicador de estado |
Statusanzeige | Indicatore di stato | Durum géstergesi |
Indicador de status | iHaukaTop cocTosiHus | A7 —42 A
A —a— | e BA| | RIESERIE | RASIERAT

3. Laser Button

Bouton laser | Botdn laser | Lasertaste | Pulsante laser |
Lazer Digmesi | Botao Laser | KHorika nasepa | L—4'—
REV | 2OIM HE | ki | Mz

4. Next Slide

Diapositive suivante | La siguiente diapositiva | Nachste
Folie | Diapositiva successiva | Sonraki slayt |

Proximo slide | Cneaytowmin cnang | RDASA K | chg
2210| | T—3RABH | T—KEMT A

5. Previous Slide

Diapositive précédente | Diapositiva anterior |

Vorherige Folie | Diapositiva precedente | Bir onceki slayt
| Slide Anterior | Mpeablaywmii cnaitg | BIOZXSA K | oF
£20|E | E—3ROBH | L—HOMTH

6. Virtual Keyboard

Clavier virtuel | Teclado virtual | Virtuelle Tastatur |
Tastiera virtuale | Sanal Klavye | Teclado virtuals |
BupTyanbHas knasuatypa | {RA8F—R—K | 744 7|HE |
EIRGE | ERRE

7. Black Screen

Ecran noir | Pantalla en negro | Schwarzer Bildschirm |
Schermo nero | Siyah ekran | Tela preta | YepHbiit
okpar | BNRIU— | He s | 2R | BR

8. USB-C Charging Port

Port de chargement USB-C | Puerto de carga USB-C |
USB-C Ladeanschluss | Porta di ricarica USB-C | USB-C
Sarj Portu | Porta de carregamento USB-C | MopT
3apaaku USB-C | USB-CFEEBR—b | USB-C 51 ZE |
USB-Cza&i#%0 | USB-CFer M

9. Bluetooth Paring Button

Bouton d'appairage Bluetooth | Botén de
emparejamiento de Bluetooth | Bluetooth-Paring-Taste
| Pulsante di associazione Bluetooth | Bluetooth
Eslestirme Digmesi | Botao de pareamento Bluetooth |
KHorka conpsikenus Bluetooth | Bluetooth X771 >4 7K
2| EREA HO{Y HE | BEFREHEER | BFRXHEE

10. Power Switch

Interrupteur | Interruptor de alimentacion |
Stromschalter | Interruttore di alimentazione | Giig
diigmesi | Chave de forga | Beikntouatens | EIRAA Y
F | M AQIR| | TIFRIE | BT X

ON/OFF

ALLUMER/ETEINDRE | ENCENDIDO/APAGADO |
EIN/AUS | ACCESO/SPENTO | AGIK/KAPALI |
LIGADO/DESLIGADO | BK/TKOYEHWE/
BbIK/TOYEHUE | 74> 77 | 7471/17| | Bk | FF 5%

-o(a)

TURN ON:
Blink 3 times
then turn off

ON

-
%

NEED HELP?

BESOIN D'AIDE? | ;NECESITAS AYUDA? |

BRAUCHEN SIE HILFE? | HAI BISOGNO DI AIUTO? |

YARDIMA MI IHTIYACINIZ VAR? | PRECISO DE AJUDA? |

HY>XHA MOMOLLB? | Bl BAAE? | 20| LRSICR? |
BEHI? | BEHN?

\, +18582681800 &4 support@satechi.com

PAIRING

PAIRAGE | EMPAREJAMIENTO | KOPPELN |
ACCOPPIAMENTO | ESLESTIRME |
EMPARELHAMENTO | COMPSXEHWE | X771
7| HY | B | Bt

PAIRING MODE:
Blink Fast

B.
—
R1 Presenter
C.

PAIRED:
Slowly blink for 10s then turn off

CHARGING

CHARGEMENT | CARGANDO | LADEN |
RICARICA | SARJ ETME | CARREGANDO |
SAPAOKA | RE ST I RE | £H

RED LED: Green LED:
Battery Low Fully Charged
Jec A

USB-C CHARGING CABLE INCLUDED
CABLE DE CHARGEMENT USB-C INCLUS




